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- Espere a que se enfrfe el aparato
antes de guardarlo.

- No tire del cable de alimentacién
despus de cada uso. Desenchufe
siempre el aparato sujeténdolo por a
clavija

Campos electromagnéticos (CEM)

Estesparato de Phips cumple o etindres s normatas splcaties
campos ectromsgéscos

2 Hiusten kuivaaminen

1 L irpistoke pitorssian
Vot rkaras usosa it esssimen (©)

2 Séchage de vos cheveux

4 Beanches i fehe sl e
+ Four s i e e coceriaesr amovble (@) s

« Detachezl concetatur e o e eirant d sichchevsc
2 Rl e g
hag G chveu Cort o0 i © pour et
Tappared ors tension.

ot i

3

2 Avva sn e

[
3 Puhdsta e bosteola bl
N .

3 Ui ne st e
ade

3 Nt eion hmice

Medio ambiente

-
ke va aroppde i
i o (201 191EE) Acohouars o

):¢

Ete
con' basura nermal del hogar (01 191U, Sga f rormat

X

3 Takuu ja huoko

<avouayols G Xipas 005 via -—

(®)

3 Garantie et service

3 Garantie und

Bendigen S weire formationen.2 . eoem Ersizgrit oder

der e fdes et undecenter

Center i e Lind nVerbncng (Teonnums

anéopuin cuWANIE T GGG PTG SR Yia
epBeINOY Xa T o oy

2 Treyvdore Ta jad oag

2 Secado del cabello

* forprcs g s
P hardiyer (&
+ T e o corcao A of e ey
2 Adjust e arfow swich () 1o I fo ot and srongsrfow or
o dring 1 for warm ind gt sfon for drin shrt b or

1 Swich o the spplance snd o .
-

4 Keepitina e an ey plce. e ofdstYou can s hang it
the hangog ocp (&

3 Guarantee and service

¥y esdinormien e st repcemare o n et

ot ermhnC e Core Cenve

- o oo o s
s o werhide paranes el e
Conens s Cnre Iy co3wey g o yor e s G

4 Troubleshooting

T
€301 K P Y e e ——
irh rsare lé% e o i <oty

140035 37765

Conautons oo e ket P Ty
enafc em he upport at Philpsofer,eer yout product st
Jionciiphinmbiy

1 Important
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~ WARNING: Do not use this applance
near water.

+ When the appliance is used in a
bathroom, unplug it after use since
even when the appliance is
switched off.

- WARNING: Do not use
this appliance near bathtubs, @

N
-
vessels containing water:

+ Always unplug the appliance after use.

+ If the appliance overheats, it switches
off automatically. Unplug the appliance

Before you switch the appliance on
again, check the grilles to make sure
they are not blocked by fluff, hair etc.

« If the mains cord is damaged, you
service centre authorised by Philips or
similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

+ This appliance can be used by
and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilties or
lack of experience and knowledge
if they have been given supervision
the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.
Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user
children without supervision.

- For additional protection, we advise
you to install a residual current device
(RCD) in the electrical circuit that
must have a rated residual operating
current not higher than 30mA. Ask
your installer for advice

- Do not insert metal objects into the

« Never block the air grilles.

+ Before you connect the appliance,
ensure that the voltage indicated on
the appliance corresponds to the local

+ Do not use the appliance for any
other purpose than described in this
manual,

+ Do not use the appliance on

+ When the appliance is connected to
the power, never leave it unattended.

+ Never use any accessories or
parts from other manufacturers
recommend. If you use such
accessories or parts, your guarantee
becomes invalid.

+ Do not wind the mains cord round

+ Wait until the appliance has cooled

down before you store it

+ Do not pull on the power cord after

using. Always unplug the appliance by

peciatinti
the proximity of water presents a risk,
showers, basins or other
and let it cool down for a few minutes
must have it replaced by Philips, a
children aged from 8 years and above
or instruction concerning use of
maintenance shall not be made by
supplies the bathroom. This RCD
air griles to avoid electric shock.
power voltage.
artificial hair
or that Philips does not specifically
the appliance.
holding the plug.

Electromagnetic fields (EMF)
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- WARNUNG:Verwenden Sie das Gerét Nk e : ot e - .
et dor Mo v oo e + Si vous utiisez 'apparei dans une

+ Wenn das Gerit in einem Badezimmer
verwendet wird, trennen Sie es
nach dem Gebrauch von der
Stromversorgung. Die Nahe zum
Wasser stellt ein Risiko dar, sogar wenn
das Gerit abgeschaltet ist.

+ WARNUNG:Verwenden Sie
das Gerit nicht in der Nahe
von Badewannen, Duschen,
Waschbecken oder sonstigen Behaltern
mit Wasser:

« Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den
Netzstecker aus der Steckdose.

+ Bei Uberhitzung wird das Gerit
automatisch ausgeschaltet. Ziehen Sie
den Netzstecker aus der Steckdose,
und lassen Sie das Gerit einige Minuten

opber don il sers g

apparat i nerheden af vand.

- Hvis du anvender apparatet i
badevaerelset, skal du traekke stikket
selvom apparatet er slukket.

+ ADVARSEL: Brug ikke dette apparat
i nerheden af badekar, %
andre kar, der indeholder van ‘
. Tag altid stikket ud af
stikkontakten efter brug
slukker det automatisk. Tag stikket
ud af stikkontakten og lad apparatet
afkele i et par minutter: For du tander
gitrene for at sikre, at de ikke er
blokeret af fug, hir osv.

+ Hyvis netledningen beskadiges, ma den
Philips-servicevarksted eller en
tilsvarende kvalificeret fagmand for at
undga enhver risiko,
fra 8 ar og opefter og personer
med reducerede fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller manglende
instrueret | sikker brug af apparatet og
forstér de medfalgende risici. Lad ikke
born lege med apparatet. Rengering
af barn uden opsyn

+ Som en ekstra sikkerhedsforanstaltning
anbefales det, at installationen til
HFl-relz, der ikke overstiger 30mA.

Kontakt eventuelt en el-installater.

. Stik aldrig metalgenstande ind i

- ADVARSEL: Anvend ikke dette
ud efter brug da vand udger en risiko,
brusekabiner; kummer eller

+ Hvis apparatet bliver overophedet,
apparatet igen, skal du kontrollere
kun udskiftes af Philips, et autoriseret

 Dette apparat kan bruges af barn
erfaring og viden, hvis de er blevet
og vediigeholdelse mé ikke foretages
badevarelset er forsynet med et
luftgitrene, da dette kan give elektrisk

stod,

- Blokér aldrig lufigitrene.

« For du tilslutter apparatet, skal du sikre
dig, at den spnding, der er angivet
pa apparatet, svarer til den lokale
spaending

+ Brug kun apparatet til de formal, der
er beskrevet i denne vejledning.

 Brug aldrig apparatet i kunstigt hir

« Hold konstant opsyn med apparatet,
nér det er sluttet til stikkontakten,

- Brug aldrig tilbeher eller dele fra andre
fabrikanter eller tilbehar/dele, som ikke
specifikt er anbefalet af Philips, Hvis du
anvender en sidan type tilbehor eller
dele, annulleres garantien.

+ Rul aldrig ledningen op omkring
apparatet.

+ Lieg aldrig apparatet vaek, for det er
helt afkalet.

- Traek ikke | netledningen efter brug Tag

abkiihlen.Ver issern Sie sich vor
dem erneuten Einschalten, dass keine
Flusen, Haare usw. die Geblasedfinung
blockieren.

+ Um Gefahrdungen zu vermeiden, darf
ein defektes Netzkabel nur von einem
Philips Service-Center; einer von Philips
autorisierten Werkstatt oder einer
Zhnlich qualifizierten Person durch ein
Original-Ersatzkabel ersetzt werden.

- Dieses Gerét kann von Kindern ab
8 Jahren und Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder
psychischen Fahigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Kenntnis verwendet
werden, wenn sie bei derVerwendung
beaufsichtigt wurden oder Anweisung
zum sicheren Gebrauch des Gerits
erhalten und die Gefahren verstanden
haben. Kinder dtirfen nicht mit dem
Gerit spielen. Die Reinigung und
‘Wartung darf nicht von Kindern ohne
Aufsicht durchgefihrt werden.

« Der Einbau einer
Fehlerstromschutzeinrichtung in dem
Stromkreis, der das Badezimmer
versorgt, bietet zusiitzlichen Schutz.
Dieses Gerét muss Uber einen
Nennauslésestrom von maximal 30 mA
verfiigen. Bei Fragen wenden Sie sich an
Ihren Installateur:

- Fiihren Sie keine Metallgegenstinde in
die Lufteinlass- oder Geblasesfinung ein,
da dies zu Stromschlagen fuhren kann.

« Halten Sie Lufteinlassgitter und
Geblisedfinung immer frei

- Bevor Sie das Gerit an eine Steckdose
anschlieBen, Uberprifen Sie, ob die
auf dem Gerit angegebene Spannung
mit der Netzspannung vor Ort
Gibereinstimmt.

« Verwenden Sie das Gerit nie fur
andere als in dieser Bedienungsanleitung
beschriebene Zwecke.

- Verwenden Sie das Gerit nicht zum
Trocknen von Kunsthaar:

-+ Wenn das Gerit an eine Steckdose
angeschlossen ist lassen Sie es zu keiner
Zeit unbeaufsichtigt.

« Verwenden Sie niemals Zubehér oder
Teile, die von Drittherstellern stammen
baw. nicht von Philips empfohlen
werden.Wenn Sie diese(s) Zubehor
oder Teile verwenden, erlischt Ihre
Garantie.

« Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das
Gerit.

« Lassen Sie das Gerit abkiihlen, bevor
Sie es wegriumen.

« Ziehen Sie nach derVerwendung nicht
am Netzkabel. Ziehen Sie stattdessen
am Netzstecker, um das Gerat von der
Stromversorgung zu trennen.

Elektromagnetische Felder

altid stikket ud af stikkontakten ved at
holde fast i stikket.
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1 Importante

Artes de usar el spiato e tetamente st s e o y
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- ADVERTENCIA: No utilice este
aparato cerca del agua.

- Si utilza el aparato en el cuarto de
bafio, desenchiifelo después de usarlo.
La proximidad de agua representa
un riesgo, aunque el aparato esté

apagado,

+ ADVERTENCIA: No utilice este
aparato cerca del agua ni cerca de
bafieras, duchas, cubetas
contengan agua.

+ Desenchufe siempre el
aparato después de usarlo.
apaga automaticamente. Desenchufe
el aparato y deje que se enfrie
durante unos minutos. Antes de
compruebe las rejilas para asegurarse
de que no estén obstruidas con
pelusas, pelos, etc.
danado, debe ser sustituido por
Philips 0 por un centro de servicio
autorizado por Philips, con el fin de

+ Este aparato puede ser usado por
nifios a partir de 8 afos y por
personas con su capacidad fisica,
quienes no tengan los conocimientos
¥ la experiencia necesarios, si han
Sido supervisados o instruidos acerca
y siempre que sepan los riesgos que
conlleva su uso. No permita que
os nifios jueguen con el aparato.
Ia limpieza ni el mantenimiento sin
supervision.

+ Como proteccién adicional,
que suministre al cuarto de bafio
un dispositivo de corriente residual
(RCD). Este RCD debe tener una
no exceda de 30 mA. Consulte a su
electricista.

+ Para evitar descargas eléctricas, no
rejilas de aire,

+ No bloquee nunca las rejilas del aire.

- Antes de enchufar el aparato,
en el mismo se corresponde con el
voltaje de Ia red eléctrica local.

+ No utilice este aparato para otros
manual.

+ No utilice el aparato sobre cabello
artificial
cuando esté enchufado a la red
eléctrica.
No utilice nunca accesorios ni piezas
recomiende especificamente. Si lo

ace, quedard anulada su garantia.
« No enrolle el cable de alimentacién

u otros recipientes que

+ Si'el aparato se calienta en exceso, se
encender de nuevo el aparato,

« Si el cable de alimentacion esta
evitar situaciones de peligro.
psiquica o sensorial reducida y por
del uso del aparato de forma segura
Los nifios no deben llevar a cabo
aconsefamos que instale en el circuito
corriente operacional residual que
introduzca objetos metdlicos por las
compruebe que el voltaje indicado
fines distintos a los descritos en este

+ Nunca deje el aparato sin viglancia
de otros fabricantes o que Philips no
alrededor del aparato.

1 Tarkeaa

L o e e i s
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« VAROITUS: Al kiiytd titi laitetta
veden lahella.

« Jos kiytit laitetta kylpyhuoneessa,
irrota pistoke pistorasiasta kéyton
filkeen, silli laitteessa on jannitettd,
vaikka virta olisi katkaistu.

« VAROITUS: al kiiytd laitetta
kylpyammeen, suikun, altaan
tai muiden vesiastioiden lahelld.

« Irrota pistoke pistorasiasta aina
iyton jalkeen.

+ Jos laite kuumenee likaa, virta
katkeaa automaattisesti. Irrota laite
pistorasiasta ja anna sen jazhtya
muutama minuutti. Ennen kuin
Kiynnistit laitteen uudelleen, tarkasta,
ettei ritiliin ole kertynyt esimerkiksi
nukkaa tai hiuksia.

« Jos virtajohto on vahingoittunut, se
on oman turvallisuutesi vuoksi hyvi
vaihdattaa Philipsin valtuuttamassa
huoltoliikkeessd tai muulla
ammattitaitoisella korjaajalla.

« Laitetta voivat kiyttaa myds yl
8-vuotiaat lapset ja henkilit, joiden
fyysinen tai henkinen toimintakyky on
rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta
tai tietoa laitteen kaytosta, jos heiti
on neuvottu laitteen turvallisesta
Kiytosta tai tarjolla on turvallisen
kiyton edellyttami valvonta ja jos he
ymmartvit laitteeseen liittyvat vaarat.
Lasten ei pida leikkia laitteella. Lasten
ei saa antaa puhdistaa tai huoltaa
laitetta ilman valvontaa.

« Lisiksi suosittelemme asentamaan
kylpyhuoneen pistorasiaan
Jaannesvirtalaitteen (RCD).
JadnnGsvirtalaitteen jaannGsvirran
on oltava alle 30mA. Lisitietoja saat
asentajalta.

« Al tydnna ilmanotto- tai
imanpoistoaukkoihin metalliesineits,
ettet saa sahkoiskua.

« llmanotto- ja imanpoistoritiléita ei saa
peittaa.

« Varmista ennen laitteen liittamists,
etti laitteeseen merkitty jannite vastaa
paikallista jannitetti.

« Al kayta laitetta muuhun kuin tissi
oppaassa kuvattuun tarkoitukseen.

« Ald kiyta laitetta hiuslisakkeisiin.

« Kun laite on litetty pistorasiaan, ald jita
sité ilman valvontaa.

+ Al koskaan kayta muita kuin
Philipsin valmistamia tai suosittelemia
lisvarusteita tai -osia. Jos kiytét muita.
osia, takuu ei ole voimassa.

« Al Kierré virtajohtoa laitteen
ympirille.

+ Anna laitteen jizhtyd ennen
siilytykseen asettamista,

« Ald vedi laitteen virtajohdosta laitteen
kiiyton jilkeen, Irrota laitteen pistoke
pistorasiasta aina pitémilla kiinni
pistokkeesta.

salle de bains, débranchez-le aprés

utllisation car la proximité d'une
source d'eau constitue un risque,
méme lorsque 'appareil est hors
tension.

- AVERTISSEMENT :n'utilsez pas
I'appareil prés d'une baignoire,
d'une douche, d'un lavabo
ni de tout autre récipient
contenant de I'eau,

- Débranchez toujours Iapparel aprés
utilisation.

+ Lorsque I'appareil est en surchauffe, i
se met automatiquement hors tension.
Débranchez I'appareil et attendez
quelques minutes qul refroidisse.
Avant de remettre I'apparei sous
tension, assurez-vous que les grilles
ne sont pas obstruées par de la
poussiére, des cheveux, etc.

+ Sile cordon d'alimentation est
endommagé, il doit étre remplacé par
Philips, par un Centre Service Agréé
Philips ou par un technicien qualifié
afin d'éviter tout accident.

« Cet apparel peut étre utilisé
par des enfants agés de 8 ans
ou plus, des personnes dont les
capacités physiques, sensorielles ou
intellectuelles sont réduites ou des
personnes manquant d'expérience
et de connaissances, & condition que
ces enfants ou personnes soient
sous surveillance ou qu'ils aient recu
des instructions quant a I'utilisation
sécurisée de 'appareil et qu'ils
ajent pris connaissance des dangers
encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec I'appareil Le nettoyage et

I'entretien ne doivent pas étre réalisés
par des enfants sans surveillance.

« Pour plus de sécurité, il est conseillé
de brancher 'apparel sur une prise de
courant protégée par un disioncteur
différentiel de 30 mA dans la salle
de bains. Demandez conseil 3 votre
dlectricien.

+ Ninsérez jamais d'objets métalliques
dans les grilles afin d'éviter toute
dlectrocution.

- Niobstruez jamais les grilles de sortie
dair froid,

+ Avant de brancher 'apparel, assurez-
vous que la tension indiquée sur
I'appareil correspond bien 4 la tension
secteur locale.

- Niutllisez pas 'appareil dans un autre
but que celui qui est indiqué dans ce
manuel,

« Nutilisez pas I'appareil sur cheveux
artificiels

+ Lorsque I'appareil est sous tension, ne
le laissez jamais sans surveillance.

- Nutilisez jamais d'accessoires ou de
piéces d'un autre fabricant ou n'ayant
pas été spécifiquement recommandés
par Philips. U utlisation de ce type
d'accessoires ou de piéces entraine
F'annulation de la garantie.

« N'enroulez pas le cordon
d'alimentation autour de I'apparel.

+ Attendez que 'appareil ait refroidi
avant de le ranger.

+ Ne tirez pas sur le cordon
dialimentation aprés utilisation.
Débranchez toujours appareil en

tenant Ia fiche

Champs électromagnétiques (CEM)
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- PERINGATAN: angan gunakan alatini
dekat air.

. Bia alat digunakan di kamar mandi,
cabutiah stekerrya setelah digunakan
Karena dekat dengan air dapat
menimbulkan risiko, sekalipun alat
telah dimatikan.

. PERINGATAN: Jangan gunakan
alat i bak mand, pancuran, %
bak atau tempat beris air
Jainnya.

+ Selalu cabut steker setiap kaliselesai
menggunakan alat.

« Jika terlalu panas,alat akan mati
secara otomatis. Cabut steker alat
Jalu biarkan dingin selama beberapa
menit Sebelum Anda menghidupkan
Kembali alt in, periksa kisiKisi untuk
memastikan tidak tersumbat buly,
rambut, di

« Jika kabel istrk rusak, maka harus
diganti oleh Phiips, pusat layanan resmi
Philips atau orang yang mempunyai
keahiian sejenis agar terhindar dari
bahaye.

. Alat ini dapat digunakan oleh anak-
anak di atas 8 tahun dan orang dengan
cacat fisk,indera atau kecakapan
mental yang kurang atau kurang
pengalaman dan pengetahuan jika
mereka diberi pengawasan atau
petunjuk mengenai cara penggunaan
alat yang aman dan mengerti
bahayanya. Anak-anak diarang
memainkan alat ini. Pembersihan dan
perawatan pengguna tidak boleh
dilakukan oleh anak-anak tanpa
pengawasan.

. Untuk perlindungan tambahan, karmi
sarankan Anda memasang Residual
Current Device (RCD) pada sirkuit
listrik yang memasok listrik ke kamar
mandi RCD ini harus memiiki arus
operasi residu terukur yang tidak
boleh lebih dari 30 mA. Mintalah saran
Kepada petugas yang memasang alat
ini.

- Jangan memasukkan barang logam
ke dalam KisiKisi udara untok
menghindari kejutan listrik.

- Jangan sekali-kali menutup kisi-kisi
udara,

- Sebelum Anda menghubungkan alat,
pastikan voltase yang ditunjukkan pada
alat sesuai dengan voltase listrik di
tempat Anda.

- Jangan gunakan alat untuk keperluan
selain yang diterangkan dalam buku
petunjuk ini

- Jangan menggunakan alat pada rambut
tiruan.

- Bila alat telah terhubung ke listrik,
jangan sekali-kali meninggalkannya
tanpa diawas.

- Jangan sekali-kali menggunakan
aksesori atau komponen apa pun dari
produsen lain atau yang tidak secara
Khusus direkomendasikan oleh Philips.
Jika Anda menggunakan aksesori atau
komponen tersebut, garansi Anda
menjadi batal.

- Jangan meliitkan kabel lstrik pada alat.

- Tunggulah sampa alat sudah dingin
sebelum menyimpannya.

- Jangan menarik kabel listrik setelah
penggunaan. Selalu cabut alat dengan
memegang stekernya

Medan elektromagnet (EMF)
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da Philips. In caso di utllizzo di tal
accessori o parti,la garanzia si annulla.

- Non awolgete il cavo di alimentazione
attorno all'apparecchio.

- Lasclate raffreddare I'apparecchio
prima di riporlo.

- Non tirare il cavo di alimentazione
dopo ['uso. Scollegare sempre
I'apparecchio tenendo la spina.

Campi elettromagnetici (EMF)

Questospparechio hips & conforme a tt g sancrd e sk noeme
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Questosimolo

- Gebruik nooit accessoires of
onderdelen van andere fabrikanten of
die niet specifiek zijn aanbevolen door
Philips. Als u dergelijke accessoires
of onderdelen gebruikt, vervalt de
garantie.

- Wikkel het netsnoer niet om het
apparaat.

« Wacht met opbergen tot het apparaat
is afgekoeld.

- Trek na gebruik niet aan het netsnoer:
Haal het netsnoer altid uit het
stopcontact door aan de stekker te
trekken.

« lkke trekk i nettledningen etter bruk.

Elektromagnetiske felt (EMF)

Hold alltid i stepselet nar du trekker

2 Torka haret

ut ledningen til apparatet.
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AWERTENZA non utlizzare questo
apparecchio in prossimita di acqua.
Quando I'apparecchio viene usato in
bagno, scollegario dopo ['uso poiché
Ia vicinanza all'acqua rappresenta un
r\sch\o anche quando il sistema &

/-\WERTENZA non utilizzare

questo apparecchio in

prossimita di vasche da

bagno, docce, lavandini o altri

recipienti contenenti acqua.

Scollegate sempre il cavo di

alimentazione dopo I'uso.

« Se I'apparecchio si surriscalda, si
spegne automaticamente. Scollegare
I'apparecchio e lasciarlo raffreddare
per alcuni minuti. Prima di accendere
nuovamente I'apparecchio, controllare
che le griglie non siano ostruite da
lanugine, capelli, ecc...

« Nel caso in cui il cavo di alimentazione
fosse danneggiato, dovra essere
sostituito presso i centri autorizzati
Philips, i rivenditori specializzati oppure
da personale debitamente qualificato,
per evitare situazioni pericolose.

- Quest'apparecchio pud essere usato
da bambini di eta superiore agli 8 anni
e da persone con capacita mentali
fisiche o sensoriali ridotte, prive di
esperienza o conoscenze adatte a
condizione che tali persone abbiano
ricevuto assistenza o formazione per
utilizzare I'apparecchio in maniera
sicura e capiscano i potenziali pericoli
associati a tale uso. Evitate che i
bambini giochino con I'apparecchio. Le
operazioni di pulizia e manutenzione
non devono essere eseguite da
bambini senza la supervisione di un
adulto.

+ Per una sicurezza maggiore, &
consigliabile installare un dispositivo
RCD (Residual Current Device,
dispositivo per corrente residua)
all'interno del circuito elettrico che
fornisce alimentazione al bagno. Tale
dispositivo RCD deve avere una
corrente operativa residua nominale
non superiore a 30 mA. Chiedere
aiuto al proprio installatore.

« Per evitare il rischio di scariche
elettriche, non inserire oggetti metallici
nelle griglie di aerazione.

+ Non bloccare mai le griglie di
aerazione.

« Prima di collegare I'apparecchio
assicurarsi che la tensione indicata
su quest'ultimo corrisponda a quella
locale.

« Non usate I'apparecchio per scopi
diversi da quelli descritti nel presente
manuale.

+ Non usate I'apparecchio sui capell
artificiali

+ Quando I'apparecchio é collegato

all'alimentazione, non lasciarlo mai

incustodito.

Non utilizzare mai accessori o parti di

altri produttori oppure componenti

non consigliati in modo specifico

colegito
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. WAARSCHUW\NG gebruik dit
apparaat niet in de buurt van water:

+ Al u het apparaat in de badkamer
gebruikt, haal de stekker dan na
gebruik altijd uit het stopcontact.

De nabijheid van water kan gevaar
opleveren, zelfs als het apparaat is
uitgeschakeld.

« WAARSCHUWING: gebruik dit
apparaat niet in de buurt van
een bad, douche, wastafel of @
ander waterhoudend object.

+ Haal na gebruik altijd de
stekker uit het stopcontact.

« Als het apparaat oververhit raakt,
schakelt het automatisch uit. Haal de
stekker uit het stopcontact en laat het
apparaat een paar minuten afkoelen.
Controleer voordat u het apparaat
weer inschakelt of de luchtroosters
niet verstopt zitten met pluizen, haar
enz

+ Indien het netsnoer beschadigd is,
moet u het laten vervangen door
Philips, een door Philips geautoriseerd
servicecentrum of personen met
vergelijkbare kwalificaties om gevaar
te voorkomen.

+ Dit apparaat kan worden gebruikt
door kinderen vanaf 8 jaar en
door personen met verminderde
lichamelijke, zintuiglike of geestelijke
capaciteiten of weinig ervaring en
kennis, mits zij toezicht of instructie
hebben ontvangen aangaande
veilig gebruik van het apparaat,
en zi) de gevaren van het gebruik
begrijpen. Kinderen mogen niet
met het apparaat spelen. Reiniging
en onderhoud dienen niet zonder
toezicht door kinderen te worden
uitgevoerd.

« Voor extra veiligheid adviseren we u
een aardlekschakelaar te installeren
in de elektrische groep die de
badkamer van stroom voorziet. Deze
aardlekschakelaar dient een waarde te
hebben die niet hoger is dan 30 mA.
Raadpleeg de installateur

+ Steek geen metalen voorwerpen
door de Iuchtroosters, om elektrische
schokken te voorkomen.

« Blokkeer nooit de luchtroosters.

« Controleer voordat u het apparaat
aansluit of het voltage dat op het
apparaat is aangegeven overeenkomt
met de plaatselijke netspanning.

+ Gebruik het apparaat niet voor
andere doeleinden dan beschreven in
deze gebruiksaanwizing

+ Gebruik het apparaat niet op
kunsthaar:

+ Laat het apparaat nooit zonder

toezicht liggen wanneer het is

aangesloten op het stopcontact.

- ADVARSEL: Ikke bruk dette apparatet
i nazrheten av vann.

- Nar du bruker apparatet pa badet, ma
du koble det fra etter bruk Naerheten
il vann utgjer en risiko, selv nar
apparatet er slatt av

- ADVARSEL: kke bruk apparatet naer

badekar, dusj, handvasker

eller andre elementer som ﬁ

inneholder vann.

+ Koble alltid fra apparatet etter
bruk.

« Hvis apparatet overopphetes, slar det
seg av automatisk. Trekk ut stopselet
pa apparatet, og la det avkjoles noen
minutter: Kontroller at gitrene ikke er
blokkert av lo, har osv. far du slar pa
apparatet igien.

+ Hvis ledningen er adelagt, ma
den alltid skiftes ut av Philips, et
servicesenter som er godkjent av
Philips, eller lignende kvalifisert
personell, slik at man unngar farlige
situasjoner.

+ Dette apparatet kan brukes av barn
over itte 4 og av personer med
nedsatt sanseevne eller fysisk eller
psykisk funksjonsevne, eller personer
med manglende erfaring eller
kunnskap, dersom de far instruksjoner
om sikker bruk av apparatet eller tilsyn
som sikrer sikker bruk, og hvis de er
klar over risikoen. Barn skal ikke leke
med apparatet. Barn skal ikke utfare
rengjering eller vediikehold uten tilsyn.

« Hvis du vil ha ekstra beskyttelse,
rider vi deg til 4 installere en
lekkasjestromsenhet (RCD) i den
elektriske kretsen som forsyner
badet. Denne enheten mé ha et
spenningsniv for reststrom som
ikke er hayere enn 30 mA. Spar
installateren om rad.

+ lkke stikk metallgienstander inn i
gitrene. Det kan fere til elektrisk stet.

« lkke blokker luftinntaket.

« Fer du kobler til apparatet, ma du
kontrollere at spenningen som er
angitt pa apparatet, stemmer med den
Iokale netispenningen.

+ lkke bruk apparatet til noe annet
formél enn det som beskrives i denne
veiledningen.

+ Ikke bruk apparatet pa kunstig hr:

- Nér apparatet er koblet til strammen,
mé du aldri la det sté uten tilsyn.

« Ikke bruk tilbehar eller deler fra andre
produsenter eller som Philips ikke
spesifikt anbefaler. Hvis du bruker slikt
tilbeher eller slike deler, blir garantien
ugyldig

« Ikke surr ledningen rundt apparatet.

+ Vent til apparatet er avkiait for du
legger det vekk.

perto de banheiras, chuveiros,
lavatdrios ou outros

recipientes que contenham .
Desligue sempre da corrente apés -+
cadha utilizacio.

Se o aparelho aquecer
excessivamente, desliga-se
automaticamente. Desligue o
aparelho e deixe-o arrefecer durante
alguns minutos. Antes de voltar a

ligar o aparelho, verifique as grelhas

e certifique-se de que ndo estio
blogueadas com pélos, cabelos, et

Se o fio estiver danificado, deve ser
sempre substituido pela Philips, por
um centro de assisténcia autorizado
da Philips ou por pessoal devidamente
qualificado para se evitarem situagdes
de perigo.

Este apareho pode ser utiizado

por criangas com idade igual ou
superior a 8 anos e por pessoas

com capacidades fisicas, sensoriais

ou mentais reduzidas, ou com falta

de experiéncia e conhecimento, caso
tenham sido supervisionadas ou hhes
tenham sido dadas instrugdes relativas
3 utiizagio segura do aparelho e se
tiverem sido alertadas para os perigos
envolvidos.As criangas ndo podem
brincar com o aparelho. A limpeza e a
manutengo do utllizador néo podem
ser efectuadas por criangas sem
supervisio.
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« VARNING: Anvand inte den hér

apparaten nira vatten

- Om du anvinder apparaten i ett

badrum méste du dra ut kontakten
efter anvindning Narhet till vatten
utgdr en fara, dven nir apparaten &r
avstingd

=
Dra alltid ut nitsladden efter
anvindhing
Om apparaten blir éverhettad stings
den av automatiskt. Dra ut apparatens
stickkontakt och [at den svalna ett par
minuter: Innan du sldr pa apparaten
igen méste du kontrollera gallren s att

de inte har tippts til av ludd, hér eller
dyikt.

apparaten i nrheten av
badkar, duschar, behallare eller
kirl som innehaller vatten.

- Om nitsladden & skadad maste

den alltid bytas ut av Philips, nagot av
Phips auktoriserade serviceombud
eller liknande behsriga personer for
att undvika olyckor:

- Den hiir apparaten kan anvéndas av

barn som ar 8 & och dldre och av
med olika funktionshinder, eller som
inte har kunskap om hur apparaten
anvinds sé linge de évervakas och
far instruktioner angaende saker
anvindning och forstar riskerna
som medfler. Barn ska inte leka
med apparaten. Rengéring och
anvndarunderhéll ska inte gora av
barn utan vuxens tillsyn.

- Av sikerhetsskal rekommenderar

vi dven att du installerar en
jordfelsbrytare for den krets

som strémférsérier badrummet.
Jordfelsbrytaren méste ha en
brytstrémstyrka som inte Sverstiger
30 mA. Kontakta en behdrig elektriker
for mer information.

Para maior seguranca, aconselham
ainstalagio de um dispositivo de
corrente residual (disjuntor) no
circuito eléctrico que abastece a casa
de banho. Este disjuntor deve ter .
uma corrente residual nominal ndo
superior a 30 mA. Aconselhe-se com
0 seu electricista.

Nio introduza objectos metdlicos
nas grelhas de ventilagio para evitar
choques eléctricos

Nunca obstrua as grelhas de .
ventilaggo.

Antes de ligar o aparelho, certifique-se  «
de que a tensio indicada no mesmo
corresponde 4 tensio do local onde
estd a utiliza-lo.

No utilize o aparelho para outro fim
que nio o descrito neste manual.
Nio utilize o aparelho sobre cabelo
artificial

Nunca deixe o aparelho sem viglincia  +
quando estiver ligado 2 corrente.
Nunca utilize quaisquer acessérios ou
pecas de outros fabricantes ou que

a Philips ndo tenha especificamente
recomendado. Se utilizar tais
acessorios ou pecas, a garantia
perderd a validade.

Nio enrole o fio de alimentacio &
volta do aparelho,

Aguarde que o apareho arrefeca
antes de o guar

Nio puxe o cabo de alimentacio
ap6s a utilizacio. Desligue o aparelho
segurando sempre na ficha.

M

o

- Forinte in

P

i uftgallren
eftersom det medfdr risk for elektriska
stotan

 Blockera aldrig lufigallren.

Innan du ansluter apparaten
kontrollerar du att spanningen som
anges pa apparaten motsvarar den
lokala natspanningen.

- Anvénd inte apparaten for nagot annat

ndamal an vad som beskrivs | den har
anvindarhandboken.

Anvénd inte apparaten p4 konstgjort
hér.

Limna aldrig apparaten obevakad nr
den ar ansluten till ehnéitet.

« Anvénd aldrig tillbehor eller delar fran

andra tilverkare, eller delar som inte
uttryckligen har rekommenderats

av Philips. Om du anvinder sidana
tilbehér eller delar giller inte garantin.

- Linda inte nitsladden runt apparaten

Vinta tills apparaten har svalnat innan
du ligger undan den.

- Dra inte i niitsladden efter anvindning.

Koppla altd frén apparaten genom att
halla i kontakten.

Elektromagnetiska falt (EMF)

prizden cekin.

« UYARI: Bu cihaz banyo kiivetlerinin,

duslarin, lavabolarin ve suyla

dolu baska kaplarin yakininda
calistirmayin.

« Kullanim sonrasinda, cihazi her
zaman prizden cekin.

+ Cihaz agin isinirsa otomatik olarak
kapanir. Cihazin fisini prizden cekerek
birkag dakika sogumasi icin bekleyin.
Cihaz: tekrar calistrmadan énce,
giris deliklerinin tly, sac, vb. nedeniyle
‘tkanmadigndan emin olun.

« Cihazin elektrik kablosu hasarliysa,
bir tehlike olusturmasini dnlemek
igin mutlaka Philips'in yetki verdigi bir
servis merkezi veya benzer sekilde
yetkilendirilmis Kisiler tarafindan
degistirilmesini saglayin.

+ Bu cihazin 8 yagin tizerindeki
cocuklar ve fiziksel, motor ya da
Zihinsel becerileri gelismemis veya
bilgi ve tecriibe acisindan eksik
kisiler tarafindan kullanimi sadece bu
Kisilerin nezaretinden sorumlu kisilerin
bulunmas! veya giivenli kullanim
talimatlarinin bu kisilere saglamas!
ve olasi tehlikelerin anlatiimasi
durumunda mamkiindir. Cocuklar
cihazla oynamamalidir: Temizleme ve
kullanici bakim, nezaret edilmeyen
cocuklarca yapiimamalidir:

« Ek koruma icin banyonun elektrik
devresine bir rezidel akm koruma
cihazi (RCD) takmanizi tavsiye
ederiz. Bu rezidiiel akim koruma
cihazinin rezidiiel calisma akimi
degeri 30mA'dan yiksek olmamalidir
Kurulumu yapan kisiye danisin

« Elektrik carpmasi riski bulundugundan
hava izgaralarina metal cisimler’
sokmayin.

+ Hava izgaralanmi kesinlikle
engellemeyin.

+ Cihaz baglamadan 6nce, cihaz
Gizerinde belirtilen gerilim degerinin
yerel sebeke gerilimiyle ayini
oldugundan emin olun.

+ Cihazi bu kilavuzda acklanan disinda
bir amag icin kullanmayn.

« Cihaz! peruk iizerinde kullanmayin.

« Cihaz giice baglandiginda, hi bir
Zzaman gbzetimsiz birakmayin.

« Bagka reticilere ait olan veya
Philips tarafindan 6zellikle tavsiye
edilmeyen aksesuar ve parcalan
kesinlikle kullanmayin. Bu tiir aksesuar
veya parca kullanirsaniz, garantiniz
gecerliigini yitirir.

« Kordonu cihazin etrafina sarmayin.

+ Cihaz saklamadan 6nce, sogumasini
bekleyin.

« Kullandiktan sonra gli¢ kablosunu

cekmeyin. Cihazi prizden cekerken

mutlaka fisten tutarak cekin.

W

kehampirannya dengan air juga adalah
risiko, walaupun setelah perkakas
dimatikan.

+ AMARAN: Jangan gunakan
perkakas ini berhampiran
dengan tab mandi, pancur air,
sinki atau bekas lain yang mengandungi
air

+ Cabut plag perkakas setiap kali selepas
digunakan,

« Jika perkakas menjadi terlampau
panas, ia dimatikan secara automatik,
Cabut plag perkakas dan biarkan sejuk
selama beberapa minit. Sebelum anda
menghidupkan perkakas itu semula,
periksa gril untuk memastikan ia tidak
tersekat oleh gumpalan bulu, rambut
dil.

+ Jika kord sesalur rosak, ia mesti
diganti oleh Philips, pusat servis yang
dibenarkan oleh Philips ataupun pihak
lain seumpamanya yang layak bagi
mengelakkan bahaya.

« Perkakas ini boleh digunakan oleh
kanak-kanak berumur 8 tahun dan
ke atas dan orang yang kurang
keupayaan fizikal, deria atau mental,
atau kekurangan pengalaman dan
pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan dan arahan berkaitan
penggunaan perkakas secara selamat
dan memahami bahaya yang mungkin
berlaku. Kanak-kanak tidak sepatutnya
bermain dengan perkakas ini.
Pembersihan dan penyenggaraan oleh
pengguna tidak sepatutnya dilakukan
oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.

+ Untuk perlindungan tambahan, kami
mengesyorkan agar anda memasang
peranti arus baki (RCD) dalam ltar’
elektrik yang membekali bilik air
tersebut. RCD ini mesti mempunyai
arus operasi baki berkadar yang tidak
melebihi 30mA. Tanya pemasang anda
untuk mendapat nasihat

« Jangan masukkan objek logam ke
dalam gril udara untuk mengelakkan
kejutan elektrik

+ Jangan menghalangi gril udara.

+ Sebelum anda menyambungkan
perkakas i, pastikan voltan yang
dinyatakan pada perkakas selaras
dengan voltan kuasa tempatan anda.

+ Jangan gunakan perkakas untuk
sebarang tujuan lain selain daripada
yang diterangkan dalam buku panduan
ini.

+ Jangan gunakan perkakas pada rambut
palsu.

+ Apabila perkakas telah disambungkan
kepada kuasa, jangan sekali-kali
dibiarkan tanpa diawasi.

« Jangan sekali-kali gunakan sebarang
perkakas atau bahagian dari mana-
mana pengiang atau yang tidak
disyorkan secara khusus oleh Philips.
Jika anda menggunakan aksesori atau
bahagian yang sedemikian, jaminan
anda menjadi tidak sah.

+ Jangan llit kord sesalur mengelilingi
perkakas

- Tunggu sehingga perkakas sejuk
sebelum menyimpannya.

+ Jangan tarik kord kuasa selepas
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